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  Проект решения -/CP.17 

  Проект решения о руководящих указаниях 
по системам для представления информации 
о рассмотрении и соблюдении гарантий и условий, 
относящихся к исходным уровням выбросов в лесах 
и исходным уровням для лесов, упомянутых в 
добавлении I к решению 1/СР.16 

 Конференция Сторон, 

 ссылаясь на решения 2/CP.13, 4/CP.15 и 1/CP.16, 

 ссылаясь также на пункты 69−71 решения 1/CP.16 и добавления I и II 
к нему, 

 отмечая, что руководящие указания по системам для представления ин-
формации о рассмотрении и соблюдении гарантий, упомянутых в добавлении I 
к решению 1/CP.16, должны соответствовать принципу национального сувере-
нитета, национальному законодательству и национальным условиям,  

 признавая важность и необходимость адекватной и предсказуемой финан-
совой и технической поддержки для разработки всех элементов, упомянутых в 
пункте 71 решения 1/CP.16, 

 осознавая необходимость обеспечения гибкости всех условий в отноше-
нии установления исходных уровней для лесов и исходных уровней выбросов в 
лесах, с тем чтобы учесть национальные особенности и возможности при со-
хранении целостности окружающей среды и недопущении возникновения оши-
бочных стимулов, 

  Руководящие указания по системам для предоставления информации 
  о рассмотрении и соблюдении гарантий 

 1.  отмечает, что осуществление гарантий, указанных в добавлении I 
к решению 1/CP.16, и информация о том, как эти гарантии рассматриваются и 
соблюдаются, должны способствовать реализации национальных стратегий и 
планов действий и должны включаться, в соответствующих случаях, во все 
упомянутые в пункте 73 решения 1/CP.16 этапы осуществления деятельности, 
указанной в пункте 70 того же решения; 

 2. принимает решение, что системы для предоставления информации 
о рассмотрении и соблюдении гарантий, упомянутых в добавлении I к реше-
нию 1/CP.16, должны, с учетом национальных условий и соответствующих воз-
можностей, а также при уважении государственного суверенитета и законода-
тельства, соответствующих международных обязательств и соглашений и ген-
дерных аспектов:  

 a) соответствовать руководящим указаниям, изложенным в  пункте 1 
добавления I решения 1/CP.16; 

 b) обеспечивать представление транспарентной и последовательной 
информации, которая доступна для всех соответствующих заинтересованных 
кругов и обновляется на регулярной основе;  

 с) быть транспарентными и гибкими, с тем чтобы можно было с тече-
нием времени вносить в них улучшения; 
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 d) служить источником информации о рассмотрении и соблюдении 
гарантий, упомянутых в добавлении I к решению 1/CP.16; 

 e) создаваться по инициативе стран и на национальном уровне;  

 f) основываться, в надлежащих случаях, на уже существующих сис-
темах; 

 3. также принимает решение, что Стороны, являющиеся развиваю-
щимися странами, осуществляющие деятельность, указанную в пункте 70 ре-
шения 1/CP.16, должны представлять резюме информации о том, как рассмат-
риваются и соблюдаются все гарантии, упомянутые в добавлении I к реше-
нию 1/CP.16, на протяжении всего хода осуществления деятельности; 

 4. постановляет, что резюме информации, упомянутые в пункте 3 
выше, должны представляться периодически и включаться в национальные со-
общения, согласно соответствующим решениям Конференции Сторон о руково-
дящих принципах для подготовки национальных сообщений Сторон, не вклю-
ченных в приложение I к Конвенции, или передаваться по каналам связи, согла-
сованным Конференцией Сторон; 

 5. просит Вспомогательный орган для консультирования по научным 
и техническим аспектам на его тридцать шестой сессии рассмотреть вопрос о 
сроках первого представления и периодичности последующих представлений 
резюме информации, упомянутых в пункте 3 выше, с тем чтобы рекомендовать 
решение по этому вопросу для принятия Конференцией Сторон на ее восемна-
дцатой сессии; 

 6. просит также Вспомогательный орган для консультирования по 
научным и техническим аспектам на его тридцать шестой сессии рассмотреть 
необходимость в дальнейших руководящих указаниях по обеспечению транспа-
рентности, согласованности, полноты и эффективности при  представлении ин-
формации о рассмотрении и соблюдении всех гарантий и, в надлежащих случа-
ях, рассмотреть дополнительные руководящие указания и представить соответ-
ствующий доклад Конференции Сторон на ее восемнадцатой сессии; 

  Условия, связанные с исходными уровнями выбросов в лесах и исходными 
  уровнями для лесов 

 7. принимает решение, что в соответствии с пунктом 71 b) реше-
ния 1/CP.16 уровни выбросов в лесах и/или исходные уровни для лесов, выра-
женные в тоннах эквивалента диоксида углерода в год, являются исходными 
уровнями для оценки результатов деятельности каждой страны при осуществ-
лении деятельности, указанной в пункте 70 решения 1/CP.16; 

 8. постановляет, что исходные уровни выбросов в лесах и/или ис-
ходные уровни для лесов в соответствии с пунктом 71 b) решения 1/CP.16 уста-
навливаются с учетом пункта 7 решения 4/CP.15 и при обеспечении согласован-
ности с данными, касающимися связанных с лесами антропогенных выбросов 
парниковых газов из источников и их абсорбции поглотителями, содержащими-
ся в кадастре парниковых газов каждой страны; 

 9. призывает Стороны представлять информацию и обоснование в 
отношении определения их исходных уровней выбросов в лесах и/или исход-
ных уровней для лесов, включая сведения о национальных условиях и в случае 
соответствующей корректировки включать подробную информацию о методах 
рассмотрения национальных условий в соответствии с руководящими принци-
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пами, содержащимися в приложении, и любыми будущими решениями Конфе-
ренции Сторон;  

 10. принимает решение, что применение поэтапного подхода к опре-
делению национальных исходных уровней выбросов в лесах и/или исходных 
уровней для лесов может оказаться полезным, так как позволит Сторонам 
улучшить показатели исходных уровней выбросов в лесах и/или исходных 
уровней для лесов благодаря включению более точных данных, более совер-
шенных методологий и в надлежащих случаях дополнительных пулов, отметив 
важность адекватной и предсказуемой поддержки, о которой говорилось в  
пункте 71 решения 1/CP.16;  

 11. признает, что в качестве временной меры могут быть определены 
субнациональные исходные уровни выбросов в лесах и/или исходные уровни 
для лесов с последующим переходом на использование национальных исход-
ных уровней выбросов в лесах и/или исходных уровней для лесов, а также то, 
что временные исходные уровни выбросов в лесах и/или исходные уровни для 
лесов той или иной Стороны могут распространяться не на всю ее территорию 
национальных лесных угодий; 

 12. принимает решение, что Стороны, являющиеся развивающимися 
странами, должны периодически по мере необходимости обновлять свои ис-
ходные уровни выбросов в лесах и/или исходные уровни для лесов с учетом но-
вых знаний, новых тенденций и любых изменений в сфере охвата и методоло-
гиях; 

 13. призывает Стороны, являющиеся развивающимися странами, на 
добровольной основе и, когда это будет сочтено целесообразным, представить 
предлагаемые исходные уровни выбросов в лесах и/или исходные уровни для 
лесов в соответствии с пунктом 71 b) решения 1/CP.16 наряду с информацией, 
упомянутой в пункте 9 выше; 

 14. просит секретариат размещать информацию об исходных уровнях 
выбросов в лесах и/или исходных уровнях для лесов на вебплатформе СВОД 
РКИКООН1, включая представления, содержащие предлагаемые исходные 
уровни выбросов в лесах и/или исходные уровни для лесов; 

 15. принимает решение учредить процесс, который позволит прово-
дить техническую оценку предлагаемых исходных уровней выбросов в лесах 
и/или исходных уровней для лесов, когда они представляются или обновляются 
Сторонами, в соответствии с пунктом 12 выше и на основе руководящих указа-
ний, которые будут разработаны Вспомогательным органом для консультирова-
ния по научным и техническим аспектам на его тридцать шестой сессии. 

  

 1 <http://unfccc.int/4531>. 
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Приложение 

  Руководящие принципы для представления информации 
об исходных уровнях 

 Каждая Сторона, являющаяся развивающейся страной, желающая осуще-
ствлять действия, перечисленные в пункте 70 решения 1/CP.16, должна вклю-
чать в свое представление транспарентную, полную1, соответствующую руко-
водящим указаниям, согласованным Конференцией Сторон (КС), и точную ин-
формацию, позволяющую проводить техническую оценку данных, методологий 
и процедур, используемых при определении исходных уровней выбросов в ле-
сах и/или исходных уровней для лесов. Представляемая информация должна 
соответствовать последним руководящим указаниям и принципам Межправи-
тельственной группы экспертов по изменению климата, которые были приняты 
КС или в надлежащих случаях рекомендованы ею к применению, и должна 
включать: 

 a) информацию, которая была использована Сторонами в процессе 
построения исходных уровней выбросов в лесах и/или исходных уровней для 
лесов, включая исторические данные, всеобъемлющим и транспарентным обра-
зом; 

 b) транспарентную, полную, последовательную и точную информа-
цию, в том числе методологическую информацию, использованную при по-
строении исходных уровней выбросов в лесах и/или исходных уровней для ле-
сов, включая, в частности, в соответствующих случаях описание рядов данных, 
подходов, методов, моделей, если это применимо, и использованных допуще-
ний, описания соответствующих стратегий и планов и описание изменений по 
сравнению с ранее представленной информацией;  

 с) описание пулов и газов, а также видов деятельности, перечислен-
ных в пункте 70 решения 1/CP.16, которые были включены в исходные уровни 
выбросов в лесах и/или исходные уровни для лесов, и причины исключения ка-
кого-либо пула и/или вида деятельности из процесса построения исходных 
уровней выбросов в лесах и/или исходных уровней для лесов с учетом того, что 
крупные пулы и виды деятельности не должны исключаться; 

 d) определение леса, использованное в процессе построения исход-
ных уровней выбросов в лесах и/или исходных уровней для лесов, и в соответ-
ствующих случаях при наличии расхождения с определением леса, используе-
мым в национальном кадастре парниковых газов или в отчетности, направляе-
мой другим международным организациям, объяснение того, почему и каким 
образом было выбрано определение, используемое в процессе построения ис-
ходных уровней выбросов в лесах и/или исходных уровней для лесов. 

    

  

 1  В данном случае под "полной" понимается информация, наличие которой позволяет 
воспроизвести процесс построения исходных уровней выбросов в лесах и/или 
исходных уровней для лесов. 


